
ROZHODNUTIE KOMISIE 

z 18. decembra 2009, 

ktorým sa Agentúra pre kontrolu rybného hospodárstva Spoločenstva ustanovuje za orgán 
zodpovedný za výkon určitých úloh podľa nariadenia Rady (ES) č. 1005/2008 

[oznámené pod číslom K(2009) 10155] 

(2009/988/EÚ) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o Európskej únii a Zmluvu o fungovaní 
Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 1005/2008 
z 29. septembra 2008, ktorým sa ustanovuje systém Spoločen­
stva na zabraňovanie nezákonnému, nenahlásenému 
a neregulovanému rybolovu, na odrádzanie od neho a jeho 
odstránenie ( 1 ), a najmä na jeho článok 11 ods. 3, článok 20 
ods. 4, článok 25 ods. 2, článok 48 ods. 4 a článok 48 ods. 5, 

keďže: 

(1) V článku 11 ods. 3, článku 20 ods. 4, článku 25 ods. 2, 
článku 48 ods. 4 a článku 48 ods. 5 nariadenia (ES) 
č. 1005/2008 sa Komisia splnomocňuje ustanoviť 
orgán na účely určené v uvedených článkoch. 

(2) Podľa článku 3 nariadenia Rady (ES) č. 768/2005 
z 26. apríla 2005 o zriadení Agentúry pre kontrolu 
rybného hospodárstva Spoločenstva a o zmene 
a doplnení nariadenia (EHS) č. 2847/93, ktorým sa zria­ 
ďuje kontrolný systém spoločnej politiky rybolovu ( 2 ), je 
poslaním Agentúry pre kontrolu rybného hospodárstva 
Spoločenstva (Community Fisheries Control Agency – 
CFCA) inter alia koordinovať činnosti na boj proti nezá­
konnému, nenahlásenému a neregulovanému rybolovu 
v súlade s právnymi predpismi Európskej únie. 

(3) CFCA by sa preto mala ustanoviť za orgán uvedený 
v článku 11 ods. 3, článku 20 ods. 4, článku 25 
ods. 2, článku 48 ods. 4 a článku 48 ods. 5 nariadenia 
(ES) č. 1005/2008, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Agentúra pre kontrolu rybného hospodárstva Spoločenstva 
(CFCA) je orgánom, ktorého úlohou je: 

a) zasielať oznámenia spolu s kópiou Komisii, ktoré sa týkajú 
sa zamietnutia povolenia na vykládku alebo prekládku 
plavidlám tretích krajín vo vlajkovom(-ých) štáte(-och), 

a v prípade potreby kópie týchto oznámení regionálnym 
organizáciám pre riadenie rybného hospodárstva v súlade 
s článkom 11 ods. 3 nariadenia (ES) č. 1005/2008; 

b) na žiadosť Komisie vykonávať audit na mieste buď samo­
statne, alebo v spolupráci s Komisiou s cieľom overiť efek­
tívne vykonávanie dohodnutých dojednaní týkajúcich sa 
spolupráce s tretími krajinami v súlade s článkom 
20 ods. 4 druhým pododsekom písm. c) nariadenia (ES) 
č. 1005/2008; 

c) oznamovať členským štátom a vlajkovým štátom spolu 
s kópiou Komisii dodatočné informácie, ktoré členské štáty 
predložili Komisii a ktoré sú relevantné pre vypracovanie 
zoznamu Európskej únie obsahujúceho plavidlá vykonáva­
júce NNN rybolov v súlade s článkom 25 ods. 2 nariadenia 
(ES) č. 1005/2008; 

d) zasielať hlásenia o spozorovaní všetkým členským štátom 
spolu s kópiou Komisii a v prípade potreby aj výkonným 
tajomníkom príslušných regionálnych organizácií pre 
riadenie rybného hospodárstva v súlade s článkom 48 
ods. 4 nariadenia (ES) č. 1005/2008; 

e) zasielať výkonným tajomníkom príslušných regionálnych 
organizácií pre riadenie rybného hospodárstva spolu 
s kópiou Komisii informácie od členského štátu v rámci 
reakcie na hlásenie o spozorovaní týkajúce sa plavidla 
tohto členského štátu od zmluvnej strany regionálnej orga­
nizácie pre riadenie rybného hospodárstva v súlade 
s článkom 48 ods. 5 nariadenia (ES) č. 1005/2008. 

Článok 2 

Toto rozhodnutie je určené Agentúre pre kontrolu rybného 
hospodárstva Spoločenstva. 

V Bruseli 18. decembra 2009 

Za Komisiu 

Joe BORG 
člen Komisie
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( 1 ) Ú. v. EÚ L 286, 29.10.2008, s. 1. 
( 2 ) Ú. v. EÚ L 128, 21.5.2005, s. 1.


